
BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 94  Divendres 17 d'abril de 2009  Secc. I. Pàg. 1

I. DISPOSICIONS GENERALS

MINISTERI DE MEDI AMBIENT, I MEDI RURAL I MARÍ
6414 Reial decret 486/2009, de 3 d’abril, pel qual s’estableixen els requisits legals de 

gestió i les bones condicions agràries i mediambientals que han de complir els 
agricultors que rebin pagaments directes en el marc de la política agrària 
comuna, els beneficiaris de determinades ajudes de desenvolupament rural, i 
els agricultors que rebin ajudes en virtut dels programes de suport a la 
reestructuració i reconversió i a la prima per arrancada de la vinya.

La política agrícola comuna (d’ara endavant PAC), des dels anys 90, ha anat integrant 
progressivament les noves demandes de la societat europea. En aquest sentit, el medi 
ambient, la salut pública, la sanitat i el benestar animal són alguns dels nous condicionants 
de la PAC.

La revisió de la reforma de la PAC de 2003, que s’ha portat a terme a través del 
Reglament (CE) núm. 73/2009 del Consell, de 19 de gener de 2009, pel qual s’estableixen 
disposicions comunes aplicables als règims d’ajuda directa als agricultors en el marc de la 
política agrícola comuna i s’instauren determinats règims d’ajuda als agricultors i pel qual 
es modifiquen els reglaments (CE) núm. 1290/2005, (CE) núm. 247/2006, (CE) núm. 
378/2007 i es deroga el Reglament (CE) núm. 1782/2003, ha reforçat el concepte de 
condicionalitat, que inclou les bones condicions agràries i mediambientals i els requisits 
legals de gestió en matèria de medi ambient, salut pública, sanitat i benestar animal. Aquest 
Reglament estableix l’obligació per a tot agricultor que rebi pagaments directes de complir 
els requisits legals de gestió esmentats al seu annex II i amb les bones condicions agràries 
i mediambientals que estableixin els estats membres, i en virtut del seu article 6, sobre la 
base del marc establert al seu annex III.

El Reglament (CE) núm. 73/2009 del Consell, de 19 de gener, a l’article 4.2, estableix 
que l’autoritat competent ha de proporcionar als agricultors la llista dels requisits legals de 
gestió i de les bones condicions agràries i mediambientals que han de respectar.

El Reglament (CE) núm. 796/2004 de la Comissió, de 21 d’abril de 2004, pel qual 
s’estableixen disposicions per a l’aplicació de la condicionalitat, la modulació i el sistema 
integrat de gestió i control que preveu el Reglament (CE) núm. 73/2009, estableix les 
bases del sistema de control de la condicionalitat i la base per al càlcul de les reduccions i 
exclusions de l’ajuda per incompliment, i els estats membres han d’establir els sistemes 
concrets que garanteixin un control efectiu del compliment de la condicionalitat.

D’altra banda, el Reglament (CE) núm. 1698/2005 del Consell, de 20 de setembre de 
2005, relatiu a l’ajuda al desenvolupament rural a través del Fons Europeu Agrícola de 
Desenvolupament Rural (FEADER), estableix a l’article 51 que els beneficiaris de les 
ajudes previstes en els incisos i) a v) de la lletra a) i en els incisos i), iv) i v) de la lletra b) 
de l’article 36 de l’esmentat Reglament han de complir en tota la seva explotació els 
mateixos requisits legals de gestió i les bones condicions agràries i mediambientals que 
els beneficiaris d’ajudes directes.

A més, els beneficiaris de les ajudes agroambientals, previstes a l’article 36, lletra a), 
incís iv) del Reglament (CE) 1698/2005, també han de complir els requisits mínims en 
relació amb la utilització d’adobs i productes fitosanitaris establerts en els corresponents 
programes de desenvolupament rural.

El Reglament (CE) núm. 1975/2006 de la Comissió, de 7 de desembre de 2006, 
estableix les disposicions d’aplicació del Reglament (CE) núm. 1698/2005 del Consell pel 
que fa als procediments de control de la condicionalitat en relació amb les mesures d’ajuda 
al desenvolupament rural.

D’altra banda el Reglament (CE) núm. 479/2008 del Consell, de 29 d’abril de 2008, pel 
qual s’estableix l’organització comuna del mercat vitivinícola, estableix en els articles 20 i 
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103 respectivament que han de respectar els requisits legals de gestió i les bones 
condicions agràries i mediambientals els agricultors que rebin ajudes en virtut dels 
programes de suport a la reestructuració i reconversió de la vinya, així com els que rebin 
pagaments de la prima per arrencada.

El Reglament (CE) núm. 796/2004 ha estat modificat per establir les disposicions 
d’aplicació del Reglament (CE) núm. 479/2008 pel que fa als procediments de control de 
la condicionalitat en relació amb les mesures de reconversió, reestructuració i arrencada 
de vinya.

A Espanya, mitjançant el Reial decret 2352/2004, de 23 de desembre, sobre l’aplicació 
de la condicionalitat en relació amb les ajudes directes en el marc de la política agrícola 
comuna, es van establir les bones condicions agràries i mediambientals i es van assenyalar 
els requisits legals de gestió que ha de complir l’agricultor d’acord amb la condicionalitat 
de les ajudes directes de la PAC, de conformitat amb el Reglament (CE) núm. 1782/2003 
del Consell, de 29 de setembre.

Després d’un primer període d’aplicació de la condicionalitat, es considera convenient 
substituir el Reial decret 2352/2004, de 23 de desembre, per incloure les modificacions de 
la legislació comunitària, tenir en compte les recomanacions de la Comissió en relació amb 
l’aplicació de la condicionalitat, i simplificar i aclarir alguns requisits amb l’objectiu 
d’afavorir-ne el compliment i el control.

En l’elaboració d’aquest Reial decret han estat consultades les comunitats autònomes 
i les entitats representatives dels sectors afectats.

En virtut d’això, a proposta de la ministra de Medi Ambient, i Medi Rural i Marí, d’acord 
amb el Consell d’Estat i amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres en la reunió del 
dia 3 d’abril de 2009,

DISPOSO:

Article 1. Objecte i àmbit d’aplicació.

Aquest Reial decret té per objecte determinar els requisits legals de gestió i les bones 
condicions agràries i mediambientals que han de complir:

a) Tot agricultor que rebi pagaments directes, en virtut de l’article 4 del Reglament 
(CE) núm. 73/2009.

b) Els beneficiaris de les ajudes previstes en els incisos i) a v) de la lletra a) i en els 
incisos i), iv) i v) de la lletra b) de l’article 36 del Reglament (CE) núm. 1698/2005 del 
Consell, de 20 de setembre de 2005.

c) Els agricultors que rebin ajudes en virtut dels programes de suport a la reestructuració 
i reconversió de la vinya i els que rebin pagaments de la prima per arrencada segons el 
que disposen els articles 20 i 103 del Reglament (CE) núm. 479/2008.

Article 2. Definicions.

Als efectes d’aquest Reial decret, són aplicables les definicions contingudes en el 
Reglament (CE) núm. 73/2009 i en el Reglament (CE) núm. 796/2004, així com les 
següents:

a) Llaurar la terra: remoure el terreny de conreu, mitjançant estris mecànics.
b) Recinte SIGPAC o recinte: cadascuna de les superfícies contínues dins d’una 

parcel·la amb ús agrícola únic dels definits dins el sistema d’informació geogràfica de 
parcel·les agrícoles (SIGPAC).

c) Pendent: la inclinació mitjana del terreny calculada en un recinte SIGPAC a partir 
d’un model digital d’elevacions, compost per una malla de punts amb una equidistància 
entre aquests d’un màxim de 20 metres i una precisió similar a la de la cartografia 
1:10.000.

d) Sòl saturat: el sòl en què tots els seus porus són plens d’aigua.



BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 94  Divendres 17 d'abril de 2009  Secc. I. Pàg. 3

e) Terrasses de retenció: els bancals de pedra seca, els ribassos proveïts de vegetació 
herbàcia, arbustiva o arbòria; les terrasses i rases de contorn en el cas de conreada a 
nivell i les barreres vives vegetals perpendiculars al pendent que, mitjançant el control de 
les escorrenties, protegeixen el sòl de l’erosió.

f) Càrrega ramadera efectiva: el bestiar, calculat en unitats de bestiar gros (UBG), 
que, per hectàrea de superfície farratgera, es manté principalment a base de recursos 
naturals propis.

g) Vegetació espontània no desitjada: les espècies vegetals que, encara que no 
posin en risc la capacitat productiva dels sòls agrícoles a mitjà i llarg termini, amenacin de 
proliferar, de trencar el tradicional equilibri agroecològic d’una finca o zona de conreu 
determinada i d’afectar per extensió els camps de conreu circumdants.

h) Element estructural: les característiques del terreny com ara els marges de les 
parcel·les amb característiques singulars, terrasses de retenció, cavallons, illes i 
enclavaments de vegetació natural o roca, tanques i arbredes que es trobin a l’interior de 
la parcel·la, bassals, llacunes, estanys i abeuradors naturals i arbres de barrera en línia, en 
grup o aïllats. També es consideren elements estructurals petites construccions, com 
murets de pedra seca, antics colomars o altres elements d’arquitectura tradicional que 
puguin servir d’aixopluc per a la flora i la fauna.

i) Refinació de terres: les operacions de condicionament de la superfície del sòl dels 
bancals i terres de regadiu, destinades a millorar l’eficiència d’ús de l’aigua i facilitar la 
pràctica del reg, realitzades sobre parcel·les de conreu on s’utilitzen mètodes de reg per 
gravetat, per superfície i inundació.

j) Zones amb elevat risc d’erosió: les zones que, a aquest efecte, siguin establertes 
per l’autoritat competent de la comunitat autònoma o, si s’escau, les definides a l’Inventari 
Nacional d’Erosió de Sòls (2002-2012) del Ministeri de Medi Ambient, i Medi Rural i Marí, 
o al Mapa d’Estats Erosius (1986-1990) del Ministeri de Medi Ambient a les zones on no 
s’hagi editat l’Inventari.

Article 3. Obligacions de la condicionalitat.

1. Els sol·licitants d’ajuda a què es refereix l’article 1 han de complir els requisits 
legals de gestió enumerats a l’annex I d’aquest Reial decret i les bones condicions agràries 
i mediambientals definides a l’annex II, així com el que estableixin les legislacions 
autonòmiques en desplegament d’aquestes obligacions.

2. A més dels requisits a què es refereix l’apartat anterior, els beneficiaris de les 
ajudes agroambientals, previstes a l’article 36, lletra a), incís iv) del Reglament (CE) núm. 
1698/2005 del Consell, de 20 de setembre de 2005, han de complir els requisits mínims 
d’utilització d’adobs i productes fitosanitaris establerts en els corresponents programes de 
desenvolupament rural.

Article 4. Pastures permanents.

L’agricultor o ramader titular de superfícies dedicades a pastures permanents s’ha 
d’atenir a les exigències previstes a la normativa comunitària, així com les que estableixin, 
si s’escau, les comunitats autònomes, a fi de prevenir que la superfície total de pastures 
permanents pateixi una reducció significativa d’acord amb el que preveuen l’article 6 del 
Reglament (CE) núm. 73/2009 i l’article 3 del Reglament (CE) núm. 796/2004, en què es 
recullen els marges de reducció anuals admissibles respecte de la proporció de 
referència.

En el supòsit que s’ultrapassi el nivell nacional dels marges esmentats i d’acord amb 
el que estableix l’article 4 del Reglament (CE) núm. 796/2004, les autoritats competents de 
les comunitats autònomes en les quals s’hagi produït aquest excés poden establir les 
obligacions de caràcter individual que siguin necessàries, sense perjudici de la competència 
de coordinació, que correspon al Ministeri de Medi Ambient, i Medi Rural i Marí.
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Article 5. Coordinació i control de la condicionalitat.

1. El Fons Espanyol de Garantia Agrària (FEGA), adscrit al Ministeri de Medi Ambient, 
i Medi Rural i Marí, és l’autoritat nacional encarregada del sistema de coordinació dels 
controls de la condicionalitat, en el sentit de l’article 20.3 del Reglament (CE) núm. 
73/2009.

2. Els òrgans competents de les comunitats autònomes, com a autoritats responsables 
en el seu àmbit territorial de les activitats de control, han de designar els corresponents 
òrgans o organismes especialitzats de control per assegurar l’observança dels requisits de 
condicionalitat a què es refereix l’article 3 d’aquest Reial decret.

D’acord amb el que disposa l’article 42.2 del Reglament (CE) núm. 796/2004, 
l’organisme pagador pot ser designat per realitzar també els controls de tots o alguns dels 
àmbits d’aplicació de la condicionalitat sempre que la comunitat autònoma respectiva 
garanteixi que l’eficàcia dels controls sigui igual, almenys, a l’aconseguida quan aquests 
els realitza un òrgan o organisme especialitzat de control.

3. Les autoritats competents per calcular les reduccions i exclusions, a què es refereix 
l’article 8, són els organismes pagadors de les comunitats autònomes.

Article 6. Sistema de control.

1. Les autoritats competents de les comunitats autònomes han de comunicar al FEGA 
els òrgans o organismes especialitzats de control o, si s’escau, els organismes pagadors 
que han d’exercir aquesta funció.

L’organisme pagador competent per al pagament de l’ajuda ha de comunicar a les 
autoritats de control corresponents de l’àmbit territorial en què radiquin les explotacions la 
informació necessària sobre els agricultors que sol·licitin alguna de les ajudes que consten 
a l’article 1 d’aquest Reial decret perquè aquelles puguin realitzar els controls pertinents.

2. Les comunitats autònomes han d’efectuar, sobre els expedients corresponents als 
agricultors/beneficiaris als quals és aplicable aquest Reial decret, controls administratius, 
en particular els que ja s’estableixin en els sistemes de control, aplicables al requisit, 
norma, acte o àmbit d’aplicació de la condicionalitat respectiu, quan existeixin els mètodes 
adequats per a això, tal com estableix l’article 43 del Reglament (CE) núm. 796/2004.

3. Els mètodes que s’han d’aplicar per seleccionar les mostres de control sobre el 
terreny s’han d’ajustar al que disposa l’article 45 del Reglament (CE) núm. 796/2004.

4. Respecte als requisits de la condicionalitat dels quals és responsable, l’organisme 
especialitzat de control o, si s’escau, l’organisme pagador ha d’efectuar controls sobre el 
terreny sobre l’u per cent, com a mínim, de la totalitat dels agricultors que presentin 
sol·licituds de pagaments directes, l’u per cent, com a mínim, dels beneficiaris que presentin 
sol·licituds de pagament en virtut de l’article 36, lletra a), incisos i) a v), i lletra b), incisos i), 
iv) i v) del Reglament (CE) núm. 1698/2005, i igualment, el mateix percentatge mínim dels 
sol·licitants d’ajudes en virtut dels programes de suport a la reestructuració i reconversió 
de la vinya així com els que rebin pagaments de la prima per arrencada en virtut dels 
articles 20 i 103 del Reglament (CE) núm. 479/2008, i en tots els casos, que hagin de 
complir algun d’aquests requisits o normes.

Aquests percentatges mínims de controls es poden assolir o bé a nivell de cada 
organisme especialitzat de control, o bé a nivell d’organisme pagador.

Quan la legislació aplicable als actes i les normes ja fixi percentatges mínims de control, 
s’han d’aplicar aquests percentatges en lloc del percentatge mínim esmentat.

5. Les característiques i amplitud dels controls s’han d’ajustar al que disposen els 
articles 46 i 47 del Reglament (CE) núm. 796/2004.

6. Els controls sobre el terreny efectuats han de ser objecte d’una acta de control que 
reculli els resultats de la visita d’inspecció. A partir d’aquesta acta s’ha d’elaborar un informe 
que s’ajusti al que disposen els articles 48 i 65 del Reglament (CE) núm. 796/2004, en cas 
que l’acta de control no contingui els elements exigits en els articles esmentats. S’ha 
d’informar l’agricultor de qualsevol incompliment observat en el termini dels tres mesos 
posteriors a la data del control sobre el terreny.
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7. Quan dels controls sobre el terreny, efectuats durant una campanya, es dedueixi 
un important grau d’incompliment en un determinat acte o norma, en el període de control 
següent s’ha d’incrementar el nombre de controls sobre el terreny que cal realitzar per a 
l’esmentat acte o norma, tal com estableix l’article 44.2 del Reglament (CE) 796/2004.

8. Els òrgans o organismes encarregats de l’execució dels controls han de trametre 
els informes a l’organisme pagador de la comunitat autònoma que hagi d’efectuar el 
pagament, d’acord amb el que preveuen els articles 9.e) i 48.3 i en els terminis establerts 
per a això en el Reglament (CE) núm. 796/2004.

Article 7. Plans de control.

1. El FEGA, en col·laboració amb les comunitats autònomes, ha d’elaborar un pla 
nacional de controls de la condicionalitat, en què s’ha de recollir qualsevol aspecte que es 
consideri necessari per a la realització coordinada dels controls sobre el terreny i dels 
controls administratius. Aquest pla s’ha d’elaborar de conformitat amb els criteris que 
especifica el Reglament (CE) núm. 796/2004 i amb les normes de l’article 6 d’aquest Reial 
decret.

2. Els plans autonòmics de control, ajustats als criteris generals del pla nacional, 
s’han de comunicar al FEGA en el termini d’un mes des que s’aprovin.

Article 8. Aplicació de reduccions o exclusions.

1. Quan no es respectin els requisits legals de gestió, les bones condicions agràries 
i mediambientals o els requisits mínims d’utilització d’adobs i productes fitosanitaris, per 
als beneficiaris d’ajudes agroambientals, en qualsevol moment d’un any natural determinat, 
i l’incompliment, referit a una activitat agrària o superfície agrícola de l’explotació, sigui 
conseqüència d’una acció o omissió directament atribuïble a la persona que l’any en 
qüestió va sol·licitar l’ajuda d’algun dels règims a què fa referència l’article 1 d’aquest Reial 
decret, s’ha de reduir o anul·lar l’import total dels pagaments directes, amb l’aplicació 
prèvia dels articles 7 i 11 del Reglament (CE) núm. 73/2009, de les ajudes al desenvolupament 
rural que s’hagi d’abonar l’any civil en què es detecti l’incompliment d’acord amb el que 
disposen els articles 66, 67, 68 i 71 del Reglament (CE) núm. 796/2004 i els articles 22, 23 
i 24 del Reglament (CE) 1975/2006, i de les ajudes en virtut dels programes de suport a la 
reestructuració i reconversió de la vinya i prima per arrencada.

2. En cas de transferència parcial o total de l’explotació, independentment que 
l’incompliment resulti d’un acte o omissió atribuïble a la persona a la qual es transfereix la 
terra de conreu o a la persona que transfereix aquesta terra, la reducció o anul·lació de 
l’import total dels pagaments directes, reestructuració i reconversió de la vinya i prima per 
arrencada s’ha d’aplicar a la persona que hagi rebut el pagament per la superfície afectada 
per la infracció. A partir de l’any 2010, la reducció o anul·lació dels pagaments directes, així 
com dels pagaments de desenvolupament rural i dels corresponents a la reestructuració, 
reconversió i arrencada de vinya, s’ha d’aplicar a la persona a la qual és atribuïble 
l’incompliment si aquesta ha sol·licitat algun dels pagaments esmentats.

3. Als efectes de l’article 24.2, paràgraf segon, del Reglament (CE) núm. 73/2009, no 
s’han d’aplicar reduccions a un agricultor quan tots els incompliments que s’hagin detectat 
siguin menors, entenent com a tals els de gravetat lleu, que no tenen repercussió fora de 
l’explotació i dels quals no es deriven efectes o el temps de permanència d’aquests sigui 
inferior a un any. Els casos que comportin riscos directes per a la salut pública o la sanitat 
animal no es consideren incompliments menors. Una vegada informat l’agricultor de les 
mesures correctores que ha d’adoptar, si no corregeix la situació dins d’un termini que no 
pot ser posterior al 30 de juny de l’any següent a aquell en què s’hagi observat l’incompliment, 
aquest no es pot considerar menor i s’ha d’aplicar com a mínim una reducció de l’1%. En 
cas que adopti les mesures correctores dins el termini previst, no es considera un 
incompliment.

En el cas dels beneficiaris de les ajudes que preveuen els incisos i) a v) de la lletra a) 
i els incisos i), iv) i v) de la lletra b) de l’article 36 del Reglament (CE) núm. 1698/2005, el 
que estableix aquest apartat és aplicable a partir de l’any 2010.
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4. Els imports resultants de les reduccions efectuades per incompliments de la 
condicionalitat que no s’abonin al FEAGA en aplicació de l’article 25 del Reglament (CE) 
núm. 73/2009 corresponen a les comunitats autònomes de forma proporcional a les 
quanties retingudes en cadascuna d’aquestes.

Els imports resultants de les reduccions efectuades per incompliment de la 
condicionalitat, pels beneficiaris de les ajudes al desenvolupament rural previstes en els 
incisos i) a v) de la lletra a) i en els incisos i), iv) i v) de la lletra b) de l’article 36 del 
Reglament (CE) núm. 1698/2003, queden a disposició del corresponent programa de 
desenvolupament rural de què es tracti.

Article 9. Coordinació i comunicacions entre administracions públiques.

1. El FEGA, com a organisme de coordinació d’organismes pagadors, ha de rebre la 
informació que preveuen l’article 76 del Reglament (CE) núm. 796/2004 i l’article 34 del 
Reglament (CE) 1975/2006, i l’ha de traslladar a la Comissió Europea.

2. Perquè es pugui complir el que estableix l’apartat 1 de l’article 76 del Reglament 
(CE) núm. 796/2004 en els terminis previstos, les comunitats autònomes han de remetre 
al FEGA abans del 15 de juny un informe corresponent a l’any civil anterior, que reculli els 
resultats dels controls, els organismes especialitzats de control, així com la resta 
d’informació a què es refereix el dit apartat.

3. Per complir el que estableix l’apartat 2 de l’article 76 del Reglament (CE) núm. 
796/2004, les comunitats autònomes han de remetre al FEGA, abans del 30 de setembre 
de cada any, la informació relativa a la superfície declarada pels sol·licitants com a pastures 
permanents, així com la superfície agrària total declarada.

Disposició derogatòria única. Derogació normativa.

Queda derogat el Reial decret 2352/2004, de 23 de desembre, sobre l’aplicació de la 
condicionalitat en relació amb les ajudes directes en el marc de la política agrícola 
comuna.

Disposició final primera. Títol competencial.

Aquest Reial decret es dicta a l’empara del que disposa l’article 149.1.13a de la 
Constitució, que reserva a l’Estat la competència en matèria de bases i coordinació de la 
planificació general de l’activitat econòmica.

Disposició final segona. Facultat de desplegament.

1. Es faculta el ministre de Medi Ambient, i Medi Rural i Marí, per dictar, en l’àmbit de 
les seves competències, les disposicions necessàries per a l’aplicació d’aquest Reial 
decret. Així mateix, se’l faculta per modificar les dates a què es refereix l’article 9.

2. Igualment, sense perjudici de l’aplicació d’aquest Reial decret, es faculta el ministre 
de Medi Ambient, i Medi Rural i Marí, per dictar, si s’escau, les disposicions específiques 
per a l’aplicació i adaptació del sistema de la condicionalitat de les ajudes directes a les 
peculiaritats pròpies de la Comunitat Autònoma de Canàries.

Disposició final tercera. Entrada en vigor.

El present Reial decret entra en vigor l’endemà de la publicació en el «Butlletí Oficial 
de l’Estat» i produeix efectes des de l’1 de gener de 2009.

Madrid, 3 d’abril de 2009.

JUAN CARLOS R.

La ministra de Medi Ambient, i Medi Rural i Marí,
ELENA ESPINOSA MANGANA
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ANNEX II

Bones condicions agràries i mediambientals
1. Normes exigibles per evitar l’erosió.
a) Cobertura mínima del sòl.

1r Cultius herbacis.

A les parcel·les agrícoles de secà que se sembrin amb cultius herbacis d’hivern no s’ha 
de llaurar amb girada el sòl entre la data de recol·lecció de la collita anterior i l’1 de setembre, 
data que s’estableix com a referència de l’inici de la presembra, excepte per realitzar 
cultius secundaris, tal com estableix el Reial decret 1612/2008, de 3 d’octubre, sobre 
aplicació dels pagaments directes a l’agricultura i a la ramaderia.

Amb tot, per afavorir la implantació de la coberta vegetal amb cultius herbacis i per 
raons agronòmiques, com les dobles collites, climàtiques i de tipologia de sòls, en certes 
zones es poden establir dates d’inici de presembra més adaptades a les seves condicions 
locals, així com tècniques adequades de conreada.

2n Cultius llenyosos.

En el cas de l’oliverar en pendent igual o superior al 10%, en què es mantingui el sòl 
nu al redol de les oliveres mitjançant l’aplicació d’herbicides, és necessari mantenir una 
coberta vegetal d’amplada mínima d’1 metre als carrers transversals a la línia de màxim 
pendent o als carrers paral·lels a aquesta línia, quan el disseny de la parcel·la o el sistema 
de reg impedeixin establir-la en l’altra direcció. No obstant això, en el moment en què pugui 
competir amb el conreu, es pot eliminar la coberta mitjançant mètodes químics o mecànics, 
i pot ser incorporada mitjançant una llaurada superficial, respectant en tot cas el que 
estableix l’apartat 1.b.2n de la present norma.

No es pot arrencar cap peu de cultius llenyosos situats en recintes de pendent igual o 
superior al 15%, llevat que sigui objecte de reposició autoritzada per l’autoritat competent 
i en aquelles zones en què s’estableixi així i en aquests casos respectar les normes 
destinades a la seva reconversió cultural i varietal i als canvis de conreu o aprofitament.

El que disposen els dos paràgrafs no és aplicable quan el pendent real del recinte 
estigui compensat mitjançant terrasses o bancals.

3r Terres de guaret i de retirada.

A les terres de retirada o guaret s’han de dur a terme opcionalment alguna de les practiques 
següents: les tradicionals de conreu, les de conreada mínima o el manteniment d’una coberta 
vegetal adequada, ja sigui espontània o bé mitjançant la sembra d’espècies millorants.

De forma alternativa al manteniment d’una coberta vegetal, o per complementar la 
conreada tradicional o la conreada mínima i amb fins de fertilització, es pot incorporar una 
quantitat màxima total de 20 tones per hectàrea (t/ha) de fems o 40 m3/ha de purins cada 
tres anys, quan estigui prevista la sembra o implantació immediata d’un conreu, i de 
conformitat amb el que disposa el Reial decret 261/1996, de 16 de febrer, sobre la protecció 
d’aigües contra la contaminació produïda pels nitrats procedents de fonts agràries.

b) Ordenació mínima de la terra que respecti les condicions específiques del lloc.

Conreada adaptada a les condicions del pendent.

1r Cultius herbacis.

A les superfícies que es destinin a cultius herbacis, no s’ha de llaurar amb girada la 
terra en la direcció del màxim pendent quan, en els recintes cultivats, el pendent mitjà 
passi del 10 per cent, excepte que el pendent real del recinte estigui compensat mitjançant 
terrasses o bancals.

2n Cultius llenyosos.

En cultius de vinya, oliverar i fruita seca no s’ha de llaurar amb girada a favor del 
pendent la terra en recintes amb pendents superiors al 15%, llevat que s’adoptin formes de 
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conreu especials com terrasses o bancals, conreu en feixes, es practiqui una conreada de 
conservació o es mantingui una cobertura de vegetació total del sòl. En cas que hi hagi 
bancals, és obligatori evitar qualsevol tipus de llaurada que afecti l’estructura dels talussos 
existents.

El que disposen els paràgrafs 1r i 2n no és aplicable en el cas de parcel·les de conreu 
de superfície igual o inferior a una hectàrea, en el cas de parcel·les de conreu irregulars o 
allargades que tinguin una dimensió mínima en el sentit transversal al pendent inferior a 
100 metres i quan, per raons de manteniment de l’activitat productiva tradicional, 
l’Administració competent determini i autoritzi les tècniques d’agricultura de conservació 
que es considerin adequades. En tots els supòsits, la implantació del conreu s’ha de fer tan 
ràpid com sigui possible, per evitar que el sòl es pugui veure afectat per l’erosió.

Zones amb elevat risc d’erosió.

S’han de respectar les restriccions que estableixi l’Administració competent per evitar 
la degradació i la pèrdua de sòl.

c) Terrasses de retenció.

Les terrasses de retenció s’han de mantenir en bon estat de conservació, amb la seva 
capacitat de drenatge, evitant els aterraments i esfondraments i, en qualsevol cas, l’aparició 
d’escorrancs.

2. Normes exigibles per conservar la matèria orgànica del sòl.

Gestió de rostolls.

1r No es poden cremar rostolls en tot l’àmbit nacional, llevat que, per raons 
fitosanitàries, la crema estigui autoritzada per l’autoritat competent, cas en què està 
condicionada al compliment de les normes establertes en matèria de prevenció d’incendis, 
i en particular, les relatives a l’amplada mínima d’una franja perimetral quan els terrenys 
limitin amb terrenys forestals.

2n Quan s’eliminin restes de collita de cultius herbacis i de les de poda de cultius 
llenyosos s’ha de fer sempre d’acord amb la normativa establerta.

3r Norma per evitar la compactació i mantenir l’estructura dels sòls: utilització de la 
maquinària adequada.

En sòls saturats, així com en terrenys entollats, llevat dels d’arrossar, o amb neu, no 
s’hi ha de llaurar ni passar o permetre el pas de vehicles sobre el terreny, excepte en 
aquells casos considerats de necessitat per l’autoritat competent.

A aquests efectes, es consideren casos de necessitat els relacionats amb les operacions 
de recol·lecció de collites, adobament de cobertora, de tractaments fitosanitaris, de maneig 
i de subministrament d’alimentació al bestiar, que coincideixin accidentalment amb èpoques 
de pluges.

4. Normes per garantir un nivell mínim de manteniment i prevenir el deteriorament 
dels hàbitats.

a) Manteniment de pastures permanents.

Les superfícies de pastures permanents s’han de mantenir en condicions adequades, 
evitant la seva degradació i invasió per matoll. A aquest efecte es pot optar per mantenir un 
nivell mínim de càrrega ramadera efectiva que ha de ser sempre igual o superior a 0,1 UBG/
ha. Per damunt d’aquest nivell mínim es poden establir, d’acord amb el tipus de pastura i les 
condicions locals, els nivells mínims i màxims de càrrega ramadera efectiva que es considerin 
més apropiats en funció de diferents agroecosistemes. En cas de pendents superiors al 20% 
les comunitats autònomes poden establir una càrrega més reduïda.

De forma alternativa, en cas que no s’arribi als nivells oportuns de càrrega ramadera 
efectiva, és requisit obligatori realitzar una llaurada de manteniment adequada que eviti la 
degradació de la pastura permanent de què es tracti i la seva invasió per matoll.
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b) Protecció de les pastures permanents.

No es poden cremar ni esbancar les pastures permanents, excepte per a llaurades de 
regeneració de la vegetació, i en el cas de regeneració mitjançant crema és necessària  
l’autorització prèvia i el control de l’Administració competent. En tot cas, és obligatori adoptar 
mesures destinades a la protecció de l’arbrat a la zona de la crema i el seu entorn.

c) Manteniment dels elements estructurals.

No es pot efectuar una alteració dels elements estructurals definits a l’article 2 d’aquest 
Reial decret sense l’autorització de l’autoritat competent. S’exceptuen d’aquesta obligació 
la construcció de parades per corregir rambles, regueres i bancals, així com les operacions 
de refinació de terres que es realitzin en aquelles parcel·les que s’hagin de dedicar al 
conreu de l’arròs i altres de regadiu.

d) Prohibició d’arrencar oliveres.

Quan l’òrgan competent de cada comunitat autònoma estimi que existeix un elevat risc 
d’abandonament de la producció agrària, de despoblament o altres raons que ho aconsellin, 
pot establir zones en què no es podrà arrencar oliveres sense que siguin substituïdes.

e) Prevenció de la invasió de les terres agrícoles per vegetació espontània no 
desitjada.

És obligatori mantenir les parcel·les en condicions apropiades per al seu conreu, 
mitjançant el control de la vegetació espontània no desitjada i, en cas que sigui necessari, 
l’Administració competent pot determinar per a cada zona el cicle temporal i la llista 
d’espècies vegetals que sigui obligatori controlar.

Aquesta obligació queda sense efecte únicament en aquelles campanyes excepcionals 
en què, com a conseqüència de condicions meteorològiques adverses, hagi estat impossible 
procedir a la seva eliminació en el moment adequat.

f) Manteniment dels oliverars i vinyes en bon estat vegetatiu.

1r Realitzar les podes amb la freqüència tradicional de cada zona per al manteniment 
de les oliveres en bon estat vegetatiu.

2n Realitzar les podes amb la freqüència tradicional de cada zona per al manteniment 
de les vinyes en bon estat vegetatiu.

g) Manteniment dels hàbitats.

1r No es poden abandonar o abocar materials residuals procedents d’activitats 
agrícoles o ramaderes sobre terrenys entollats o amb neu ni sobre aigües corrents o 
estancades.

2n No es poden aplicar productes fitosanitaris, fertilitzants, llots de depuradora, compost, 
purins o fems ni netejar la maquinària utilitzada per a aquestes aplicacions sobre terrenys 
entollats o amb neu ni sobre aigües corrents o estancades. S’exceptua d’aquesta prohibició 
l’aplicació de fertilitzants i tractaments fitosanitaris en parcel·les de conreu d’arròs.

3r Per evitar el risc de filtració i contaminació de les aigües superficials i subterrànies, 
les explotacions ramaderes en estabulació permanent o semipermanent han de disposar i 
utilitzar tancs d’emmagatzematge o fosses, femers i basses impermeabilitzades naturalment 
o artificialment, estanques i amb capacitat adequada o, si s’escau, disposar de la justificació 
del sistema de retirada dels fems i purins de l’explotació.

h) Ús de l’aigua i reg.

1r Per a les superfícies de regadiu l’agricultor ha d’acreditar el seu dret d’ús d’aigua 
de reg concedit per l’Administració hidràulica competent.

2n Els titulars de les concessions administratives d’aigües i tots aquells que per qualsevol 
altre títol tinguin dret al seu ús privatiu estan obligats a disposar dels sistemes de control de 
l’aigua de reg establerts per les respectives administracions hidràuliques competents, de manera 
que garanteixin una informació precisa sobre els cabals d’aigua efectivament utilitzats.
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